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Numero di protocollo associato al documento come metadato (articolo 

20 d.p.c.m. 3.12.2013). Verificare l’oggetto della PEC o i file allegati 
alla medesima. Data di registrazione inclusa nella segnatura di 

protocollo. 

Protokollnummer, die dem Dokument als Metadatum zugeordnet ist 

(Artikel 20 des Dekretes des Ministerpräsidenten vom 3. Dezember 
2013). Der Betreff der zertifizierten elektronischen Post (PEC) oder die 

entsprechenden Beilagen sind zu überprüfen. Das Protokolldatum ist in 

der Protokollsignatur enthalten. 
  

Alle Signore e ai Signori * An die Damen und Herren * 

- Componenti della I Commissione legislativa - Mitglieder der 1. Gesetzgebungskommission 

- Presidente della Regione - Präsident der Region 

- Assessore regionale Franz Thomas Locher - Regionalassessor Franz Thomas Locher 

- Consigliere regionale Zeno Oberkofler (primo 

firmatario del disegno di legge n. 27) 

- Regionalratsabgeordneter Zeno Oberkofler 

(Erstunterzeichner des Gesetzentwurfes Nr. 27) 

- Consigliere regionale Alex Ploner (primo 

firmatario del disegno di legge n. 30) 

- Regionalratsabgeordneter Alex Ploner 

(Erstunterzeichner des Gesetzentwurfes Nr. 30) 

- Consigliere regionale Paul Köllensperger 

(primo firmatario del disegno di legge  

n. 31) 

- Regionalratsabgeordneter Paul Köllensperger 

(Erstunterzeichner des Gesetzentwurfes  

Nr. 31) 

  

  

CONVOCAZIONE DELLA 

I COMMISSIONE LEGISLATIVA 

EINBERUFUNG DER 

1. GESETZGEBUNGSKOMMISSION 

  

Gentili Signore, Egregi Signori, Sehr geehrte Damen und Herren, 

  

mi pregio comunicare che la I Commissione 

legislativa è convocata per 

ich beehre mich Ihnen mitzuteilen, dass die 1. 

Gesetzgebungskommission für 
 

 

 

giovedì, 28 maggio 2026, 

dalle ore 11.00 alle ore 13.00, 

Donnerstag, den 28. Mai 2026, 

von 11.00 Uhr bis 13.00 Uhr, 

  

presso la sede del Consiglio regionale a 

BOLZANO, piazza Silvius Magnago 6, Aula 

consiliare per trattare il seguente 

am Sitz des Regionalrates in BOZEN, Silvius-

Magnago-Platz 6, im Plenarsaal einberufen 

ist. 

Zur Behandlung kommt folgende 
  

ORDINE DEL GIORNO: TAGESORDNUNG: 
  

1. Petizione n. 1: Basta barriere: Firma digitale 

per la democrazia inclusiva (primo 

firmatario Paolo Minotto) - esame della 

relazione della I Commissione legislativa - 

continuazione; 

1. Petition Nr. 1: Barrierefreiheit: Digitale 

Unterschrift für eine inklusive Demokratie 

(Erstunterzeichner Paolo Minotto) - 

Behandlung des Berichtes der 1. 

Gesetzgebungskommission - Fortsetzung; 

2. Disegno di legge n. 16: “Più donne nella 

Giunta regionale” - Modifica della legge 

regionale 20 agosto 1952, n. 25 (Elezione 

degli organi della Regione e delle province 

di Trento e Bolzano), e successive 

modificazioni (presentato dai Consiglieri 

2. Gesetzentwurf Nr. 16: „Mehr Frauen in die 

Regionalregierung“ - Änderung des 

Regionalgesetzes Nr. 25 vom 20. August 

1952 (Wahl der Organe der Region und der 

Provinzen Trient und Bozen) in geltender 

Fassung (eingebracht von den 
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regionali Foppa, Rohrer, Coppola, 

Oberkofler, Rieder, Repetto, Ploner Franz e 

Ploner Alex); 

Regionalratsabgeordneten Foppa, Rohrer, 

Coppola, Oberkofler, Rieder, Repetto, 

Ploner Franz und Ploner Alex); 

3. Disegno di legge n. 27: Diritto di voto dai 16 

anni ai referendum, alle consultazioni e 

iniziative popolari nei comuni. Modifica 

dell’articolo 15 della legge regionale 3 

maggio 2018, n. 2 (Codice degli Enti locali 

della Regione autonoma Trentino-Alto 

Adige), e successive modificazioni 

(presentato dai Consiglieri regionali 

Oberkofler, Foppa, Rohrer e Coppola); 

3. Gesetzentwurf Nr. 27: Wahlrecht ab 16 

Jahren bei Volksabstimmungen, 

Bürgerbefragungen und Volksbegehren. 

Abänderung des Artikels 15 des 

Regionalgesetzes Nr. 2 vom 3. Mai 2018 

(Kodex der örtlichen Körperschaften der 

autonomen Region Trentino-Südtirol) in 

geltender Fassung (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Oberkofler, 

Foppa, Rohrer und Coppola); 

4. Disegno di legge n. 29: Permessi per 

mandato politico comunale per il personale 

comunale dipendente. Integrazione della 

legge regionale 3 maggio 2018, n. 2 (Codice 

degli enti locali della Regione autonoma 

Trentino-Alto Adige), e successive 

modificazioni (presentato dai Consiglieri 

regionali Foppa, Rohrer, Oberkofler e 

Coppola); 

4. Gesetzentwurf Nr. 29: Freistellung vom 

Dienst der Gemeindebediensteten für die 

Ausübung des politischen Mandats auf 

Gemeindeebene. Ergänzung des 

Regionalgesetzes Nr. 2 vom 3. Mai 2018 

(Kodex Der Örtlichen Körperschaften der 

autonomen Region Trentino-Südtirol) in 

geltender Fassung (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Foppa, Rohrer, 

Oberkofler e Coppola); 

5. Disegno di legge n. 30: Modificazioni del 

Codice degli enti locali in materia di istanze, 

petizioni e partecipazione popolare 

(presentato dai Consiglieri regionali Ploner 

Alex, Köllensperger, Rieder, Ploner Franz - 

in data 22 aprile 2026 hanno aggiunto le 

loro firme i Consiglieri regionali Foppa, 

Rohrer e Oberkofler); 

5. Gesetzentwurf Nr. 30: Änderungen zum 

Kodex der örtlichen Körperschaften in 

Bezug auf Anträge, Petitionen und 

Bürgerbeteiligungen (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Ploner Alex, 

Köllensperger, Rieder, Ploner Franz - am 

22. April 2026 von den 

Regionalratsabgeordneten Foppa, Rohrer 

und Oberkofler mitunterzeichnet); 

6. Disegno di legge n. 31: Disposizioni in 

materia di referendum confermativo 

amministrativo - integrazione della legge 

regionale 3 maggio 2018, n. 2 (Codice degli 

enti locali della Regione autonoma Trentino-

Alto Adige), e successive modificazioni 

(presentato dai Consiglieri regionali 

Köllensperger, Rieder, Ploner Alex e Ploner 

Franz). 

6. Gesetzentwurf Nr. 31: Bestimmungen 

betreffend Volksabstimmungen zur 

Bestätigung von Gemeinderats- und 

Ausschussbeschlüssen - Ergänzung zum 

Regionalgesetz Nr. 2 vom 3. Mai 2018 

(Kodex der örtlichen Körperschaften der 

autonomen Region Trentino-Südtirol) in 

geltender Fassung (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Köllensperger, 

Rieder, Ploner Alex und Ploner Franz). 
 

 

IL PRESIDENTE DELLA COMMISSIONE/DER VORSITZENDE DER KOMMISSION 

- Mirko Bisesti - 

(firmato digitalmente/digital signiert)) 
SV/MB/IS/ms 
 

 

 
 

N.B.: Disegno di legge n. 28: Modifica della legge 

regionale 3 maggio 2018, n. 2 (Codice degli enti 

locali della Regione autonoma Trentino-Alto 

N.B.: Gesetzentwurf Nr. 28: Änderung des 

Regionalgesetzes Nr. 2 vom 3. Mai 2018 

(Kodex der örtlichen Körperschaften der 
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Adige), e successive modificazioni, in materia di 

disciplina della diffusione digitale delle sedute 

consiliari nel rispetto dei principi di accessibilità 

e tutela dei dati personali (presentato dai 

Consiglieri regionali Köllensperger, Foppa, 
Rieder, Rohrer, Ploner Alex, Oberkofler, Ploner 

Franz e Coppola) - continuazione - Il Consigliere 

Köllensperger, primo firmatario del disegno di 

legge, ha chiesto la continuazione della 

trattazione dopo la programmata audizione; 

autonomen Region Trentino-Südtirol), in 

geltender Fassung, hinsichtlich der Regelung 

der digitalen Verbreitung der 

Gemeinderatssitzungen unter Wahrung der 

Grundsätze der Zugänglichkeit und des 

Datenschutzes (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Köllensperger, 

Foppa, Rieder, Rohrer, Ploner Alex, 
Oberkofler, Ploner Franz und Coppola) - 

Fortsetzung - Der Erstunterzeichner des 

Gesetzentwurfes Abg. Köllensperger hat die 

Behandlung nach der geplanten Anhörung 

beantragt; 
 

 

*  Agli invitati ai lavori di Commissione l’accesso è 

consentito in corrispondenza dell’inizio della 

trattazione del punto di interesse. 

* Den zu den Arbeiten der Kommission 

eingeladenen Personen wird der Zutritt zu 

Beginn der Behandlung des jeweiligen 

Tagesordnungspunktes gestattet. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, 

costituisce copia dell’originale informatico firmato 

digitalmente, predisposto e conservato presso questa 

Amministrazione, in conformità alle Linee guida AgID 

(articoli 3-bis, comma 4-bis, e 71 d.lgs. 82/2005). La 

firma autografa è sostituita dall'indicazione a stampa 

del nominativo del responsabile (articolo 3, comma 2, 

d.lgs. 39/1993). 

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, 

stellt es die Kopie des elektronischen digital signierten 

Originals dar, das von dieser Verwaltung gemäß den 

Leitlinien der AgID (Artikel 3-bis, Absatz 4-bis, und 

Artikel 71 des GvD 82/2005) erstellt wurde und bei 

derselben aufbewahrt wird. Die handschriftliche 

Unterschrift wird durch die Angabe des Namens der 

verantwortlichen Person ersetzt (Artikel 3, Absatz 2, 

des GvD 39/1993). 
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